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Когда меня нет
Его Божественная Милость  

А.Ч. Шрила Бхактиведанта Свами Прабхупада

Духовный учитель присутствует там, где его искренний ученик ста-
рается служить, следуя его инструкциям. Это возможно только благодаря 
милости Кришны. В твоих попытках служить мне и во всех твоих чувствах 
искреннего служения я с тобой, так же как и мой Гуру Махарадж всегда со 
мной. Всегда это помни. 

Письмо к Бхакте Дону, 1 декабря 1973 г.

Итак, сейчас воплощение этой важной миссии в мое отсутствие зави-
сит от вас; повторяйте святое имя и слушайте, и Кришна благословит вас. 

Письмо к «Дети Нью-Йорка», 26 июля 1967г.



Шри Кришна-катхамрита-бинду  Выпуск 81, страница 2
Пожалуйста, постарайтесь помнить всегда обо мне через мое уче-

ние, и мы всегда будем вместе. Так, как я написал об этом в моей первой 
публикации к «Шримад-Бхагаватам»: «Духовный учитель живет вечно 
в его божественных наставлениях, и его ученики живут с ним рядом». 
Поскольку я всегда служил своему Гуру Махараджу и следовал его учению, 
я также сейчас неотделим от него. Иногда майя может прийти и попро-
бовать вмешаться, но мы должны быть непоколебимы. Мы должны всегда 
следовать по пути, проложенным великими ачарьями, и в конце-концов 
прозреть. 

Письмо к Чидананда дасу, 25 ноября1973 г.

Если ты думаешь обо мне и служишь мне, то я нахожусь в твоем 
сердце. Если ты любишь кого-нибудь, он находится в твоем сердце. Это 
всем известная истина. Каждый понимает ее. ѕ

Письмо к Джадурани, 4 сентября 1972 г.

Без права инструктировать
Шрила Тхакур Бхактивинода

«Бхактивинода-вани-вабхава» — это собрание учений Шрилы Бхактиви-
ноды Тхакура, составленное и опубликованное в 1938 году Шри Сундарананда 
Видьявинодой, известным учеником Шрилы Бхактисиддханты Сарасвати 
Тхакура. Книга составлена в форме вопросов, скомпонованных составителем, 
и ответов, взятых из учения Бхактивиноды Тхакура. Ниже приводятся неко-
торые отрывки из шестой главы.

Каково поведение и мнение ученых-безбожников, призывающих 
наслаждаться плодами своего труда? Они убеждают себя: «O мой брат, не 
чурайся чувственных удовольствий. Наслаждайся чувственными удоволь-
ствиями в полной мере, пока другие не знают об этом. Почему бы и нет? 
Я не думаю, что мир рухнет из-за этого. Нет никакого Бога, всевидящего 
Бога, который воздает нам по результатам наших действий. Чего тебе опа-
саться? Просто будь немного осторожнее, чтобы никто не узнал. Если 
кто-нибудь узнает, то ты потеряешь свою хорошую репутацию, и прави-
тельство или плохие люди могут причинить тебе неприятности. Если это 
случится, и ты, и другие люди будут несчастливы».

Знайте наверняка, что если обследовать сердца проповедников атеи-
стической этики, то можно найти такие мысли. (Комментарий к «Таттва 
вивека», 1.9-12)

Допустимо ли настоящему духовному учителю давать хари-наму 
или мантра-инициацию человеку, у которого нет веры?

Тот, кто дает хари-наму неверующему с целью получения дакшины — 
торговец или меняла хари-намы. Обменивая неоценимый драгоценный 
камень на незначимый предмет, человек падет в духовной жизни поклоне-
ния Хари. («Чайтанья-шикшамрита»)

Может самозванец стать духовным учителем?
O мой ум! В твоем определении безгрешный человек есть тот, кто 

красноречив, и, общаясь с ним, ты полностью попадаешь под его влияние. 
Если ты видишь жестокого человека, ты оказываешь ему уважение и пре-
данно падаешь к его стопам. (Песня Кальяна-калпатару, 16)
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Может ли санньяси, который отказался от приюта своего духов-

ного учителя стать ачарьей?
Несмотря на то, что Рамачандра Пури был учеником Мадхавендры 

Пури, он последовал оскверненным пониманиям в компании спекуля-
тивных мыслителей и проповедовал противоречащие вере принципы. В 
результате, Мадхавендра Пури Госвами отверг его и посчитал его действия 
оскорбительными. Рамачандра Пури продолжал богохульствовать и поли-
вать грязью других. Он давал антирелигиозные знания и поэтому вайш-
навы от него отстранились. (Комментарий «Амрита-праваха-бхасья» по 
Ч.-ч., Антья, глава 8)

Равноценны ли умозаключения истинного ачарьи и умозаключе-
ния ачарья-самозванца?

После тщательного обсуждения Вед и Веданта-сутры, ачарьи при-
няли два вида умозаключений. Шримат Шанкарачарья проповедовал 
философию монизма, основанного на пониманиях, которые предложили 
мудрецы: Даттатрея, Аштавакра и Дурваса. Это один вид умозаключе-
ния. Ачарьи-вайшнавы проповедуют науку чистого преданного служения, 
основанного на понимании, которое пришло от таких великих святых как 
Нарада, Прахлад, Дхрува и Ману. Это другой вид умозаключения (Шри 
Манах-шикша, глава 9). ѕ

«Шри Бхактивинода Вани Вайбхава». Перевел Шри Бхумипати Дас.  
Опубликовал Шри Ишвара Дас совместно с «Тачстоун Медиа». Вриндаван. 2002 г.

Садху-санга и Кришна-нама
Шрила Бхактисиддханта Сарасвати Тхакур Прабхупада

«Шри Гаурасундара учит вседостаточности воспевания имени Кришна. 
Этот ритуал весьма простой. Есть только одно условие — имя следует вос-
певать только в обществе святого. Нет святого — нет имени, потому как 
имя появляется только на устах искренних чистых преданных». ѕ

«Хармонист», январь 1932 г.

Когда Кришна доволен
Шри Шримад Гоур-Говинда Свами Махарадж 

Часть 1

Как-то различные части тела собрались вместе и начали жаловаться на 
живот: «Мы всегда ему служим, а он, лентяй, только сидит и ест. С сегод-
няшнего дня мы перестанем давать пищу животу». Другими словами, они 
перестали сотрудничать с животом. Что же случилось? Если кто-то пере-
стает давать еду животу, сможет ли он действовать? Сможет ли он дви-
гаться? Нет, он станет все слабее и слабее. Так и случилось. День ото дня 
ноги слабели, руки опускались, все конечности тела обессилели. Они не 
могли работать. Руки не могли работать, ноги не могли двигаться, уши не 
могли слышать, глаза не могли видеть. После этого они поняли: «О, мы 
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недооценили его! Хотя это и очевидно, что живот всегда сидит как лентяй, 
ничего не делая, но фактически он делает огромную работу. Он дает нам 
силу. Нам нужно сотрудничать с животом». На собственном опыте они 
получили хороший урок. Это вопрос сотрудничества.

Точно так же, Верховная Личность Господа, Шри Кришна, есть источ-
ник всего — ахам сарвасйа прабхаво (Б.-г., 10.8). Он говорит: «Я и только 
Я — наслаждающийся, хозяин всех жертвоприношений». Доставьте 
удовольствие Кришне, и от этого каждый получит удовольствие. Если 
Кришна доволен, то автоматически каждый будет тоже удовлетворен, 
потому что Кришна — корень дерева. В «Бхагаватам» (4.31.14) говорится:

йатха тарор мула-нишеканена 
трипьянти тат-шкандха-бхуйопашакхах 
паранопахарак ка йатхендрийанам 
татхаивасарварханамачьютейа

Как полив дерева под корень побуждает рост веток, листьев и всего 
остального, так и поставка пищи животу оживляет все чувства и конечно-
сти тела. Просто поклоняясь Верховной Личности Бога через преданное 
служение, мы автоматически удовлетворяем полубогов, которые являются 
частью Верховной Личности.

Если поклоняться совершенству Верховной Личности Бога Кришны 
или Вишну и преданно служить, то автоматически удовлетворяешь каж-
дого. Мы часто видим, что, стараясь кого-то удовлетворить, мы терпим 
неудачу. Даже делая все возможное и невозможное, мы не можем удов-
летворить никого. Домохозяин старается изо всех сил удовлетворить свою 
жену, детей и членов семьи, но безуспешно. Всегда есть недовольство, 
недовольство и недовольство. Грихастхи как нельзя лучше знают об этом. 
На собственном опыте. Это очень трудное дело — удовлетворить жен-
щину. Даже если вы сделаете золотую клетку или золотом вышьете ее оде-
жду, по своей природе она будет недовольна.

В «Махабхарате» есть история о пяти братьях Пандавах: Юдхишт-
хире, Бхиме, Накуле, Арджуне, Сахадеве и их жене Драупади. Они 
были изгнаны в лес на двенадцать лет. Дурьодана, старший сын Дхрита-
раштры, был очень хитрым. Он постоянно пытался покончить с родом 
Пандавов. Однажды Дурьодана пригласил домой Дурвасу Муни. Дурваса 
почти всегда пребывал в мрачно-сердитом настроении. Если хоть чуть-
чуть что-то было не по нем, он был готов стереть обидчика с лица земли. 
Его проклятия уничтожили бы человека в пух и прах. Дурьодана угостил 
Дурвасу вкусным прасадом. Затем Дурьодана спросил: «Риши, не сдела-
ешь ли ты мне одолжение?» Плотно и вкусно поев, Дурваса был доволен 
Дурьоданой. Он спросил: «Хорошо. Что тебе нужно?»

— B лесу живут Пандавы. Сходи к ним со своими учениками. Только 
пойти туда ты должен после полудня, но не раньше.

— Хорошо, я сделаю как ты просишь, — сказал Дурваса.
Это был хитроумный план. Если Дурваса Муни пойдет туда после 

полудня со всей своей тысячей учеников и Пандавы не смогут ничем его 
угостить, то Дурваса обозлится и проклянет их. И они будут уничтожены.

Пандавы жили в лесу. Они питались только тем, что собирали в лесу 
фрукты, корни и листья. Драупади варила каждый день. Сначала она кор-
мила ее мужей, и если кто-то приходил, то кормила гостей. Только накор-
мив всех, Драупади ела сама. Затем Драупади чистила горшки и убирала 



Шри Кришна-катхамрита-бинду  Выпуск 81, страница 5
их на место. Если какой-то гость и приходил после этого, Драупади не 
могла дать ему никакого прасада. Пока Драупади не поела, она могла 
накормить всех, даже если бы пришли тысячи гостей. Она обладала такой 
силой, что ее горшки никогда не были пустыми. В горшках всегда было 
полно еды. Она была Анапурна-деви, потому что ее горшки были всегда 
полны еды. Однако, после того как Драупади поела сама и горшки были 
помыты, она не могла накормить ни одного пришедшего гостя.

Дурьодана сказал Дурвасе: «Иди после полудня». Что означает, что 
Драупади уже поест и не сможет ничего предложить Дурвасе и его учени-
кам. Дурваса рассердится, проклянет их и с Пандавами будет покончено.

Дурваса и тысячи его учеников прибыли после обеда. Махараджа 
Юдхиштхира, известный как Дхармарадж, очень строго следует прин-
ципам дхармы. Он — истинный вайшнав и никогда не лжет. Согласно 
этикету, если гость приходит в дом грихастхи, его должны накормить и 
всячески о нем позаботиться. Это грихастха-дхарма. Итак, когда Дурваса 
Муни пришел с тысячей своих учеников, Юдхиштхира вопреки этикету 
сказал: «Пойдите и примите омовение. Возвращайтесь скорее и вам пред-
ложат еду». Дурваса Муни пошел к близлежащему источнику, где он и 
его тысячи учеников стали совершать омовение. Юдхиштхира попросил: 
«Драупади, накорми гостей». Так он все переложил на плечи Драупади. 
А она не могла никого накормить, потому что уже сама поела! Драупади 
думала: «Горе мне горе! Как могу я послужить гостям? Сейчас у меня нет 
никакой еды. Кто поможет мне в данной ситуации? Только Кришна может 
помочь мне; ни от кого другого помощи не жди». Так она стала жалостно 
молиться Кришне о помощи.

Кришна прибежал, запыхавшись, к тому месту, где жили Пандавы. 
Издалека Он уже начал кричать: « Драупади, Драупади, Драупади! Я очень 
голоден! Дай Мне что-нибудь поесть!»

Когда Кришна подошел ближе, Драупади попыталась сказать: «Послу-
шай меня, пожалуйста...»

— Я не буду ничего слушать. Дай Мне сначала что-нибудь поесть, 
потом Я буду слушать.

У Драупади не было совсем ничего. Она сказала: «В том-то все и дело, 
Кришна, что у меня нет никакой еды».

— Нет, нет, нет! У тебя должно быть что-нибудь для Меня. Иди и 
посмотри, должна же быть какая-то еда. 

Но Драупади уже почистила горшки. В этот день Драупади готовила 
листовые овощи. Она обнаружила, что один лист прилип к краю горшка. 
Драупади принесла этот горшок и Кришна сказал: «Ну вот! Есть еда». Он 
взял этот листик, съел его и выпил стакан воды. Он остался очень доволь-
ным и сказал: «Драупади, Я так наелся, что Мне хочется вздремнуть. Мне 
нужно сейчас поспать».

Тем временем, Дурваса Муни и его тысячи учеников омывались в 
источнике. Один из его учеников сказал Дурвасе: «O Гуру Махарадж! 
Это так удивительно, что наши животы внезапно так потяжелели, что мы 
не можем выйти из воды». Дурваса сказал: «Со мной происходит то же 
самое!» Дурваса потом подумал: «О! Пандавы ведь вайшнавы». Он вспом-
нил o случае с Махараджем Амбаришей, и как сударшана-чакра преследо-
вала его. И он решил: «Давайте не пойдем туда!»

Махараджа Юдхиштхира подумал: «Где же гости? Солнце уже садится. 
Если я не накормлю своих гостей до заката, я обижу их». Он сказал: 
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«Сахадева, иди и посмотри, где гости?» Сахадева пошел и увидел, что все 
гости улепетывают без оглядки.

Таким образом, Дурваса Муни и его тысячи учеников остались 
всем довольны, потому как Кришна, съев только один лист, был полно-
стью удовлетворен. Ахам хи сарва-йаджнанам бхокта капраюхур ева ка, 
Кришна — единственный наслаждающийся и хозяин всех жертвоприно-
шений (Б.-г., 9.24). Если кто-нибудь удовлетворит Кришну, то автоматиче-
ски он удовлетворит всех до одного. ѕ

Окончание в следующем выпуске 
Лекция по «Бхагават-Гите». Нью Вриндаван, 30 октября 1990 г.

Слушая внимательно
Нарада Пурана 1.1.73-74

наро йах сат-катха-мадхайе самбхаван ньятах 
са йати наракам гхорам тад екагра-мара бхакет  
шрота вакта ка вирпендоа еса дхарма санатана 
асамахита-читтас ту на джьянати хи кинчана

Тот, кто попусту болтает во время наставления и рассказов о 
Боге, отправится в ад. Это значит, что и рассказчик, и слушатель 
должны сосредоточиться только на этом. Это внешняя сторона 
праведности. Не сосредоточив свое внимание на предмете, невоз-
можно его понять. ѕ
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Шри Кришна-катхамрита-бинду
Бесплатная рассылка осуществляется два раза в месяц
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